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கதாரமணிமாலை. 

மூதல் புஸ்தகம்) 

1. தல்ல பிள்ளை 

—jo— 

ஓர் ஊரில் ஒரு கழெவனும், இழெவியும் இருந் 
தார்கள். அவர்கள் மிகவும் ஏமைகள். அவர் 

களுக்கு இரண்டு பிள்ளைகள் இருந்தனர். மூத்த 

வன் பெயர் முத்து ; இளையவன் பெயர் மூணியன். 

அவர்கள் இருந்த ஊருக்குப் பக்கத்_து ஊரில் 
ஒரு பணக்காரர் இருந்தார். அவர் ஒரு பெரிய 
கோவில் கட்டினார். கோவிலில் திருவிழா நடத் 
தது. அதைப் பார்க்க அதேகர் போனார்கள். 

அப்போது “அந்தக் சழெவனும், இழவியும் 
அ.த்தத் திருவிழாவைப் பார்க்க ஆசைப்பட்டனர்..
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அனால், அவர்களால் நடக்கவேமுடியாது. அத 

னால் அவர்கள் முத்துவையும், முணியனையும் 
பார்த் து, “பிள்ளைகளே ! நீங்கள் எங்களையும் அத் 

திருவிழாவுக்கு எப்படி.யாவது அழைத்துக் 
கொண்டு போக வேண்டும்': என்றார்கள். 

அதற்கு முனியன், “ஓ! உங்களக்கு வேலை 

இல்லையோ ! என்னால் உங்களை அழைத்துக் 

கொண்டுபோக முடியா து என்று சொல்லிப்போப் 
விட்டான். 

. ஆனால், மூத்தவனனை முத்து அப்படிச் 
சொல்லவே இல்லை. அவன் தன்னுடைய தகம் 

பனாரையும் தாயாரையும் பார்த்து, “என்னைப் 

பெற்றவர்களே ! நீங்கள் வருத்தப்பட வேண்டாம். 
ங்கள் தாமே எனக்கு முதல் தெய்வம் ! உங்களை 

இங்கே விட்டு, நான் மாத்திரம் இருவிழாவுக்குப் 
போனால், எனக்குச் சுவாமி நன்மை செய்வாரா? 

ஆகையால் தான் உங்களை எப்படியாவது திரு 
விழாவுக்கு அமைத் துக்கொண்டு போடறேன்” 
என்று சொன்னான். 

பிறகு, அவன் பலமான ஸஞூங்கில் ஒன்று 
கொண்டு வந்தான். அதன் இரண்டு பக்கங்களி. 
௮ம் இரண்டு தொட்டில்கள் கட்டினான். ஒரு தொட் 
HS Ser தாயாரையும், இன்னும் ஒரு தொட்டி. 
லில் தகப்பனாரையும் உட்காரவைத்தான். பிறகு, 
அவர்களைத் தூக்கிக் கொண்டு பக்கத்து ஊரில்,



2. கண்ணப்பன் ர 

உள்ள கோவிலில் நடக்கும் திருவிழாவுக்குப் 
போனான்; 

கோவிலில் இருந்த ஜனங்கள், முத்துவின் 
தல்ல முணத்தைக் கண்டு, சந்தோஷப் பட்டார்கள். 
கோவில் கட்டின பணக்காரர் முத்துவின் தல்ல 
குணத்தைப்பற்றிக் கேள்விப்பட்டார். உடனே 
அத்தப் பணக்காரர் முத் அவைக் கூப்பிட்டு அவ 
னுக்கு நூறு ரூபா இனாம் கொடுத்தார். அந்தப். 
பணக்காரர் உதவியால், முத்துவும், அவன் தாயா 
ரும் தகப்பனாரும் சுவாமியை நன்ருப்ப் பார்த், 
விட்டு ஊருக்குத் இரும்பினார்கள். 

முதலில், அந்தத் திருவிமாவைப் பார்க்கப் 
- போன முனியன் அங்கு எதையேர் தஇிருடிவிட் 
டான். அவனைப் போலீஸ் சேவகர்கள் பிடித் துக் 
கொண்டு போனார்கள். 

“அன்னையும் பிதாவும் முன்னறி தெய்வம்: 

- ட 

2. கண்ணப்பன் 

of 

கண்ணப்பன் என்னும் ஒரு பையன் ஓர் 

ஊரில் இருந்தான். அந்த ஊரில் ஒரு பிள்ளையார் 
கோவில் இருந்தது, கண்ணப்பன் அந்தக் கோவி
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லுக்குத் தனெந்தினம் தவராமல் போய், சுவாமி 

யைக் கும்பிட்டுக்கொண்டு வருவான். 

அவன், வழக்கம்போல் ஒருநாள் அந்தப் 

பிள்ளையார் கோவிலுக்குப் போனான். அங்கே 

சில சிறுவர்கள் கண் apy ஆட்டம் Bos 
கொண்டு இருந்தார்கள். அ த்தப் பிள்ளைகள் கண் 

225 ர], 

  

ணப்பனையும் விளையாடக் கூப்பிட்டார்கள். 
அதற்கு அவன், *எனக்கு விளையாட இஷ்டம் 
இல்லை” என்று சொல்லிவிட்டுக் கோவிலுக்குப் 

- போனான். 

கோவிலுக்குப் போன கண்ணப்பன் சுவாமி 
யைக் கும்பிட்டுக்கொண்டு இருந்தான், அப்
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போது, ஒரு பல்லி அவன் மூ.தஇல் குஇத்துக் 
கீமே விழுந்தது. முதுகில் விழுந்த பல்லியைக் 
கண்ணப்பன் திரும்பிப் பார்த்தான். 

அப்போது ஒரு நல்ல பாம்பு அவனைக் 
கடிக்க அவன் பின்னால் வத்தது. அதை அவன் 

பார்த்தான். உடனே அவன் பயத்து, பிள்ளை 

யாரின் பின்னால் மறைந்து வீட்டிற்கு ஓடினான். 

தன் தகப்பனார் இடம் கண்ணப்பன் தன் 

மேல் பல்லி விழுந்ததையும், தன்னைப் பாம்பு 
கடிக்க வந்ததையும் சொன்னான். 

அப்போது அவன் தகப்பனார் அவனைப் 

பார்த்து, கண்ணப்பா ! நீ தெனந்துனம் கோவி 
லக்குச் சென்று சுவாமியைக் கும்பிடுஇருப் அல் 

லவா? அ/தனால், 'சுவாமிதான் உன்னை அந்தப் 

பாம்பு கடிக்காதபடி செய்தார். கோவிலுக்குச் 

சென்று சுவாமியைக் கும்பிடுவதால் எவ்வளவு 

நன்மை இருக்கறெது பார்த்தாயா!” என்று 

சொன்னார். 

கண்ணப்பன் அதைக் கேட்டுச் சந்தோஷப் 

பட்டான். 

“தேய்வத்தை ஒருநாளும் மறக்க வேண்டாம்! 

Le 

2 | Book - I
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3. காவம் உள்ள குடியானவன் 

he 

ஒர் ஊரில் ஒரு குடியானவன் இருந்தான். 
அவன் பெரும் பணக்காரன். அதனால் அவ 
ணுக்கு ௮௧ கர்வம் உண்டாயிற்று, அவன் ஒரு 
வரையும் மதிக்கமாட்டான். எல்லோரையும் தன் 
இஷ்டம்போல் திட்டுவான். அதனால் அவன் 
எல்லோருக்கும் பொல்லாதவன் ஆனான், 

ஒரு தாள் பாதிராத்திரியில் அந்தப் பணக் 
காரன் வீட்டுக்குப் பத்துப் பேர் திருடர்கள் வத்தார் 
கள். அவர்கள் அந்தப் பணக்காரனைப் பிடித்.து, 
ஒரு தூணில் கட்டினார்கள். அப்போது அந்தப் 
பணக்காரன், ஐயோ, திருடர்கள், இருடர்கள் 1? 
என்று கூவினான். அவன், ஊரில் உள்ள எல்லேர 
ருக்கும் பொல்லாதவன் அல்லவா ? அதனால், ' 
அவனுக்கு ஒருவரும் வத்.து உதவி செய்ய இல்லை. 

திருடர்கள் அவனுடைய பணப் பெட்டியை 
உடைத்தார்கள். அதில் இருத்த ரூபாக்களையும், 
நகைகளையும் எடுத்துக்கொண்டு போனார்கள். 

அதன் பிறகு அந்தப் பணக்காரனுக்குப் புத்தி 
வத்தது. அவன், :ஐயோ ! நான் ஊராரை.விரோ 
தம் செய். துகொண்டேன். ஆகையால் அவர்கள் 
வதீ்.து எனக்கு உதவி செய்ய இல்லை. இப்போது 
என்னுடைய ரூபாக்களையும், தகைகளையும் திரு
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டர்கள் எடுத்துக் கொண்டு போய்விட்டார்களே, 
இனிமேல் தான் என்ன செய்வேன் !? என்று 

அவன் வருத்தப்பட்டுக் கொஞ்சம் நாளில் செத் 
அப்போனான். 

ஊருடன் பகைக்கின் வேருடன் கேடும்”? 

னு 

4. இரண்டு ள்ெனைகள் 

வகுத்த ையல் 

ஒரு வியாபாரிக்கு இரண்டு பிள்ளைகள் இருத் 
தார்கள். அந்தப் பிள்ளைகளில் அண்ணன் பெயர் 
இராமன் ; . தம்பியின் பெயர் சுப்பன். அத் 
இரண்டு பிள்ளைகளில் சுப்பன் ஒழுங்காகப் பள்ளிக் 
கூடம் போகமாட்டான். வீட்டில் இருத்து, :பள் 
எளிக்கூடம் போடுறேன்? என்று புறப்படுவான். 
ஆனால் பள்ளிக்கூடம் போகமாட்டான். வழியில் 
எங்கேயாவது ஒரு செடி இருந்தால் அதில் 
ஒளித்து கொள்ளுவான். சில சமயத்தில் உபாத்தி 
யாயர் அவனைக் கண்டுபிடித்து தன்றுப் அடித் அப் 
பள்ளிக்கூடத்திற்குச் கொண்டுபோவார். 

அ தனால் சுப்பனுடைய தகப்பனார் ஒரு உபாத் 
அஇயாயரை, வீட்டில் வந்து சுப்பனுக்குப் பாடம் 
சொல்லிக் கொடுக்கும்படி. ஏற்பாடு செப்தார். ஆனால்
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சுப்பன் என்ன செய்வான் தெரியுமா? உபாத்தி 

யாயர் தன் வீட்டிற்கு வரும் சமயம் பார்த்து 

எங்கேயாவது போய்விடுவான். 

சுப்பனுடைய அண்ணன் பெயர் இராமன் 

அல்லவா ? இராமன் தல்ல பிள்ளை. அவன் 
“உபாத்தியாயர் வருகிறாரா” என்று வீட்டுத் இண் 

ணையின்மேல் இருந்து பார்த்துக்கொண்டே இருப் 

ட -   

  
  

  

பான். உபாத்தியாயர் வந்ததும் அவர் இடம் 
பாடங்களைக் கேட்டு நன்ருய்ப் படிப்பான். Bers 
இனம் தவராமல் பள்ளிக்கூடத்திற்குப் போய் 
வருவான்.
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அதனால் இராமன் படிப்பில் கெட்டிக்காரன் 

அனான். படிக்காத சுப்பன் ஒன்றும் தெரியாத 

முழு மூடனாய் விட்டான். அப்போது அவர்கள் 

தகப்பனாருக்கு வியாபாரத்தில் அதிக நஷ்டம் 

வந்தது, அதனால் அவருக்கு ௮௫௧ வருத்தம் 
உண்டாய்விட்ட.து. கொஞ்சம் தாளில் அவர் 

உடம்பு இளைத்துச் செத் தப்போனார். 

பிறகு, கொஞ்சம் நாளில் சுப்பனுக்கும், இரா 

மனுக்கும் சாப்பிடக்கூடப் பணம் இல்லாமல் : 

போயிற்று, அதனால் சுப்பன் ஒரு தேசத்திற் 
கும், இராமன் ஒரு தேசத்திற்கும் பிழைக்கப் 
போனார்கள். 

போன இடத்தில் சுப்பனுக்கு ஒரூ வேலையும் 
அகப்பட இல்லை. படிக்காதவனுக்கு யார் வேலை 
கொடுப்பார்கள் ? கூலி வேலை செய்யவும் அவனால் 

முடிய இல்லை. அதனால் அவன் திருட ஆரம் 
பித்தான். ஒரு நாள் அவன் ஒரு கடையில் 

இருடும்போது ஒரு போலீஸ்கரான் பார்த்துப்: 

பிடித்துக் கொண்டான். அப்போது சுப்பன், 

“ஐயோ, நான் படிக்காமல் இருந்ததால்தானே 

எனக்கு இப்போது இவ்வளவு கஷ்டம் வந்தது: 
என்று அழுதுகொண்டே போலீஸ்காரனோடு 
போனான். ட் 

இராமன். ஒரு தேகத்துற்குப் போனது 
தமக்குத் தெரியுமே ! அவன் அங்கே போனதும்
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ஒரு வியாபாரி இடம் ஒரு வேலை கேட்டான். 
அந்த வியாபாரி, இராமன் படித்தவன் என்று 

தெரிந்துகொண்டு அவனுக்கு ஒரு வேலை 

கொடுத்தான். 

இராமன் அத்த வேலையை நன்றாய்ச் செய்து 
வந்தான். அதனால் அந்த வியாபாரிக்கு இராமன் 
இடம் அதிகப் பிரியம் உண்டாயிற்று, அந்த 
வியாபாரிக்குச் சதை என்னும் ஒரு பெண் இருந் 
தாள். அந்த வியாபாரி சதையை இராமனுக்குக் 
கலியாணம் செய்து கொடுத்தான். அதனால் 

இராமன் பெரிய பணக்காரன் அனான். 

நன்றாய்ப் படித்த இராமன் பணக்காரன் 

ஆனான். படிக்காத சுப்பன் எப்படி. ஆனான் 

பார்த் இர்கஷா ! 

“வித்தை விரும்பு'? 

er 

5. பொய் பேசாத பிள்னை 

ம புத்து 

தெற்கே ஓர் ஊரில் ஒரு பணக்காரர் இருத் 

தார். அவருக்குச் செல்வராஜன் என்னும் ஒரு 

பிள்ளை இருந்தான். ஒருநாள் ஒரு பெரியவர்
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அவர்களுடைய வீட்டுக்கு வந்தார். அவர் செல்வ 

ராஜனுக்கு ஒரு பேனாகத்தி இனாம் கொடுத்தார். 

அதனால், செல்வராஜன் மிகவும் சந்தோஷப் 
பட்டான். அவன் அத்தப் பேனாகத்தியை எடுத் 

அக்கொண்டு தோட்டத்திற்குப் போனான். அவன் 
விளையாடிக்கொண்டே அங்கு இருந்த புஷ்பச். 
செடிகளைக் கத்தியால் வெட்டிவிட்டான். 

கொஞ்சம் நோம் ஆனதும் அவன் தகப்பனார் 
அங்கு வந்தார். புஷ்பச் செடிகள் துண்டு துண் 
டாய் வெட்டப்பட்டு இருப்பதைப் பார்த்தார். 
உடனே அவர் வேலைக்காரர்களைக் கூப்பிட்டு, 
“இத்தப் புஷ்பச் செடிகளை வெட்டினவர்கள் 
யார் ?? என்று கேட்டார். 

வேலைக்காரர்கள், “எஜமானே, இந்தப் புஷ் . 
பச் செடிகளை வெட்டினவர்கள் யார் என்று எங்க 
ளுக்குத் தெரியாது” என்று பயந்து கொண்டே 
சொன்னார்கள். ் 

அப்போது, செல்வராஜன், “அப்பா, நான் 
தான் இந்தப் புஷ்பச் செடிகளைத் தெரியாமல் 
வெட்டிவிட்டேன். இனிமேல் இப்படிச் செய்ய 
மாட்டேன். என்னை மன்னிக்கவேண்டும்” என்று 
அழுதான். 

அதற்கு அவன் தகப்பனார், “மகனே, ரீ 
அழவேண்டாம். நீ இப்போது உண்மை பேட
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யதால் எனக்குச் சந்தோஷமாய் இருக்கறது. 
அதுவே போதும். புஷ்பச் செடிகள் போனால் 
போகட்டும். இப்படியே நீ எப்போதும் உண்மை 
பேசினால், கடவுள். உன்னைக் காப்பாற்றுவார்” 
என்று சொன்னார். 

செல்வராஜன் எப்போ. தும் உண்மையே பேசி 

னான். பொய் பேச அவனுக்குத் தெரியாது, 
அதனால் அவனை எல்லோரும் ₹தல்ல பிள்ளை” 
என்று சொல்லி வந்தார்கள். 

*தக்கோ னேனத்திரி'? 

ஜட 

6, சோம்பல் கூடாது 

2 அந்வையய 

ஓர் ஊரில் ஒரு குடியானவன் இருந்தான். 
அவனுக்கு தெல் விளையும் வயல்கள் அதிகமாய் 
இருந்தன. ஒருநாள் அந்தக் குடியானவன் சாப் 
பிட்டு ஆனதும் ரு கட்டிலில் படுத் துக்கொண் 

. டிருத்தான். 
்... அப்போது அவன் தம்பி அங்கே வந்தான். 
அவன் அந்தக் குடியானவனைப் பார்த்து, 

“அண்ணா, களத்தில் நெல்லைச் சசர்த்து வைத்து 
இருக்கிறேன்! என்று சொன்னான். 

8 Book - I
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அதற்கு அந்த் தக் குடியானவன் தன்தம்பியைப் 

பார்த்.து, “தம்பி 3 நி வண்டியைக் கொண்டுபோய் 

களத்தில் இருக்கும் நெல்லைக் கொண்டுவா” என்று 

சொன்னான். 5 
‘* 
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அதத்ரு அந்தப் பையன், “அண்ணா, எனக்கு 
இப்போது தலை நோகிறது. நாளைக்குப் போய் 
எல்லா நெல்லையும் வண்டியில் கொண்டு வரு 

BE mest’ என்றுன். 

அப்போது அங்கே இருந்த அந்தப் பைய 
னுடைய அண்ணியும், அவசரம் என்ன! அத்த 
நெல்லை மெதுவாக நாளைக்குக் கொண்டுவரலாம் 

என்று சொன்னாள்.
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ஆனால், அந்தக் குடியானவன் தன்னுடைய 
தம்பியைப் பார்த் து, “தம்பீ! நீ அப்படிச் செய் 
யாதே. என் பேச்சைக் கேள். அதனால் நன்மை 

உண்டாகும். ஒரு சமயம் இராத்திரிக்கு மழை 

வந்தாலும் வரும். ஆகையால், நீ உடனே களத் 

அக்குப் போய் எல்லா நெல்லையும் எடுத்துக் 

கொண்டுவா” என்று சொன்னான். 

அதைக் கேட்டதும் அத்தப் பையன் உடனே 

களத்திற்குப் போனான். பிறரு அங்கே இருந்த 

நெல்லை வீட்டில் கொண்டுவந்து சேர்த்தான். 

பாதி இராத்திரியில் குடியானவன் சொன்ன 

படியே மமை வந்தது. அத்த மழை சூரியன் 
புறப்படுகிற மட்டும் பெய் துகொண்டே இருந்ததது. 
அதைக் கண்டதும் அந்தப் பையன் குடியான 

வனைப் பார்த்து, “அண்ணா ! நீங்கள் சொன்ன 
படியே மழை வந்துவிட்டதே ! நல்ல வேளை! 

அத்த நெல்லை நான் எடுத் துக்கொண்டு வந்தேன். 

இல்லாவிட்டால், இப்போது இத்த . மழையினால் 
எல்லா நெல்லும் வெள்ளத்தில் போய் இருக்கும்' : 

என்று சொன்னான். 

உடனே குடியானவன் அத்தப். பையனைப் 

பார்த் து, “தம்பீ! நீ, இன்றைக்குச் செய்யவேண்டிய 

வேலையை நாளைக்குச் செய்வோம் என்று சோம்பே 

றியாய் இருக்கக் கூடாது, எந்த வேலையையும்
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செய்ய வேண்டிய காலத்தில் செய்து முடிக்க 

வேண்டும்? என்று சொன்னான். 

அது முதல் அந்தப் பையன் எத்த வேலை 

யையும் சோம்பல் இல்லாமல் செய்து வந்தான். 

அதனால் அவனுக்கு ௮இக நன்மை உண்டாயிற்று, 

சோம்பித் திரியேல்” 

why 

7. BRO குடியானவன் 

—sj 

ஒரு காலத்தில் ஒரு பெரியவர் இருந்தார். 
அவர் நன்றாய்ப் படித்தவர். அவர் ஒரூ நாள் ஓர் 
ஊருக்குப் போனார். வழியில் அத்தப் பெரிய 
வருக்குப் பசி அதிகமாய் இருத்தது. அவர் இடத் 
தில் பணமும் இல்லை. அவர் என்ன செய்வார் 
பாவம் ! 

பிறகு அவர் வழியில் இருத்த ஒரு கடைக்குப் 
போனார். கடைக்காரன் இடம், “படிக்கறது; கொஞ் 
௪ம் அவல் கொடு என்று கெட்டார். அவன், 

“கொடுக்கமாட்டேன்” என்று சொன்னான். வழியில் 
ஒரு மனிதன் செக்கு ஓட்டிக்கொண்டு இருந்தான். 
பெரியவர் அவன் இடம் போய், “அப்பா, எனக் 
ரூப் பசி அதிகமாய் இருக்கறது. கொஞ்சம் பிண்
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ணுக்குக் கொடு” என்று கேட்டார். உடனே அவன், 
“பிண்ணாக்கு இல்லை போ” என்று சொன்னான். 

பிறகு அவர் ஒரு வீட்டிற்குப் போனார். 
அக்கே ஒரு மனிதனைப் பார்த் து, “ஐயா, தாகம் 
அதிகமாய் இருக்கிறது. குடிக்கக் கொஞ்சம் தண் 
ணீர் வேண்டும்? என்று கேட்டார். அதற்கு 
அத்த வீட்டுக்கான் “வீட்டில் pam இல்லை” 
என்று சொன்னான். 

பாவம் !: அந்தப் பெரியவர் பேசாமல் 

கொஞ்ச . தூரம் நடந்தார். அங்கே ஒரு மரம் 

இருந்தத. பெரியவர் அத்த மாத்தின் நிழலில் 
போய்ப் படுத்துக் கொண்டார். அப்போது 

அங்கே ஒரு குடியானவன் ஏர் உழு துகொண்டு 
- இருந்தான். அவனுக்கு அவன் பெண்சாதி கஞ்சி 
கொண்டு வத்தாள். குடியானவன் ஏரை நிறுத்தி 
விட்டுக் கஞ்சி குடிக்கப் போனான். 

அதை அந்தப் பெரியவர் பார்த்தார். உடனே 
Dat HSS குடியானவன் இடம் போய், பசிக் 

கிறது” என்று சொன்னார். அவனுக்குப் பரிதாபம் 
உண்டாயிற்று, அந்தப். பெரியவருக்கு வயிறு 
அிறையக் கஞ்சி ஊற்றினான். மிச்சம் இருந்த கஞ் 
சியை அவன் குடித்தான். 

பெரியவருக்கு இருந்த பசி போய்விட்டது. 

அவருக்கு அதிக சந்தோஷம் வந்தது. அவர்
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ஆத்தக் குடியானவனை வாழ்த்தினார். அதனால் 
அத்தக் குடியானவனுக்குப் பெரிய புதைபல் 

அகப்பட்டது. அதனால் அவன் பணக்காரன் 

அனான். அந்தப் பெரியவர் பெயர் என்ன தெரி 
புமா? அவர் பெயர் கம்பர் ! 

“இயல்வது கரவேல்'' 

> 

5. புத்தி இல்லாத கிளி 

—jo— 

ஒருமனிதன் ஒருகிளியைப் பிடித் து வளர்த் து 
வத்தான். அந்தக் இளி அவன் இடம் நன்ருப்ப் 
பழ விட்டது. அதனால் அத்தக் இளி ஒவ்வொரு 
தாளும் தனக்கு இஷ்டமான இடத்திற்குப் பறந்து 
போகும். அது பொழுது போனதும் அத்த 
மனிதன் இடம் வத்.துவிடும். 

ஒரு தாள் அந்தக் இளி வெளியே பறந்து 
போயிற்று. வழியில் ஒரு சோளக் கொல்லை இருத் 
த. சில காக்கைகள் அந்தக் கொல்லையில் சோள த் 
தைத் திருடித் தின்றுகொண்டு இருந்தன. | 

அத்தக் காக்கைகளைக் இளி பார்த்தது. ' அது 
காக்கைகள் இருந்த இடத்திற்குப் போயிற்று, அப் 
போது அந்தச் சோளக் கொல்லையின் சொந்தக்
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காரன் அங்கே வந்தான். அவன் சோளத்தைத் 
திருடித் தின்னும் காக்கைகளைக் கல்லால் அடித் 
தான். நீத அடி. அங்கே சும்மா வேடிக்கை 
பார்த் துக்கொண்டு இருந்த கிளியின்மேல் பட்டு. 
அதனால் கிளி செத்துப்போயிற்று, கொல்லைக் 
காரன் அந்தக் கிளியைத் தூக்கி எல்லோரும் நடக் 
கிற வழியில் போட்டு விட்டான். அப்போது இளி 
மின் சொந்தக்காரன் அத்த வழியே வந்தான். 
அவன் செத்துப்போன தன் இளியைப் பார்த்து 
வருத்தப்பட்டான். 

போகக்கூடாத இடத்திற்குக் இளி போயிற்று 
அல்லவா ? அதனால் ௮௮ செத்துப்போயிற்று, 
ஆகையால், தாம் துஷ்டர்கள் இருக்கும் இடத் 
திற்குப் போகக்கூடாது. 

“Caf மறிந்து சேர்” 

அது 

ட. நாய் தல்ல துணை 

fo 

ஒரு Arnis Bev ஒரு கோழியும் இரண்டு 
தாய்களும் இருந்தன. அத்த நாய்களுக்கும், 

- கோழிக்கும் சிநேகம் உண்டு, ஒரு நாள் அந்தக் 
கோழி, பக்கத்து ஊருக்குப் போகவேண்டியதாப்
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இருத்தது. அது அணைக்கு தாய்களைத் தன்னோடு 
அமைத் துக்கொண்டு : போயிற்று, 

போகும்போது வழியில் பொழுது போய் 
விட்டது. அப்போது கோழி, அங்கே இருந்த 
ஒரு குடிசையின்மேல் பறந்து போய்க் குந்திக் 
கொண்டது. தாய்கள் அந்தக் குடிசைக்குச் சிறிது 
தூரத்தில், - Cp தரையில் படுத்துத் தாங்கி 
விட்டன. 

பொழுது விடிகிற நேரம் அயிற்று, பொழுது 
விடியும்போது கோழி கூவும் அல்லவா ? அத்த 
வழக்கம்போல் குடிசையின்மேல் இருந்த கோழி, 
“கொக்கரக்கோ? என்று கூவிற்று, கோழி கூவின 
சத்தம் ௮ந்த வழியே போன ஒரு நரிக்குக் கேட் 
டது. om, கோழியைப் பிடித்துத் தின்னவேண் 

டும் என்று நினைத்தது. அதனால் ! அத்த தரி 
கோழி இருந்த இடத்திற்கு ஓடிற்று, 

அத்த தரியைக் குடிசையின் கீழே இருத்த 
தாய்கள் பார்த்தன. உடனே அந்த நாய்கள் அத்த 
நரியின்மேல் பாய்ந்து நரியைக் கடி.த்.துக் கொன்று 
விட்டன. 

கோழிக்கு நாய்கள் நல்ல துணையாய் இருத் 
தன. அதனால் கோழி நரியின் வாயில் அகப்படா 
மல் பிழைத்தது. ஆகையால் தாம் எங்கே போனா 
லும் தல்ல துணையோடு போகவேண்டும். துணை 
இல்லாமல் தனியேபோனால் ஆபத்து உண்டாகும். 

துணையோ டல்லது கேடவழி போகேல்” 

ண்ட
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0. இசகசியத்தைச் சொல்லாதே 
ர் [ச ட € 

—ofo— 

ஓர் ஊரில் இருஷ்ணன், கோவிந்தன் என் 
னும் இரண்டு மனிதர்கள் இருந்தனர். அவர்கள் 
இரண்டுபேரும் சிதேூதர்கள், 

ஒரு சமயம் அத்த ஊரில் திருடர் பயம் 
அதிகமாய் இருந்தது. அப்போது கோவிந்தன் 
ஒரு பை நிறைய ரூபா வைத்து இருந்தான். திரு 
டர்களுக்குத் தெரிந்தால் ௮ந்த ரூபாக்களைப் பிடுங் 
இக் கொள்ளுவார்கள் என்று கோவிந்தன் நினைத் 

தான். அதனால் அவன் அந்த ரூபாக்களை ஓர் 

இடத்தில் குழிதோண்டிப் புதைத்து வைத்தான். 
அத்த இரகசியத்தைக் கோவித்தன் தன்னு 

டைய சிநேகெனாகிய இரு ஷ் ணன் இடத்தில் 
சொன்னான், கிருஷ்ணன் என்ன செய்தான் தெரி 
யுமா? அவன், கோவித்தன் ரூபாக்களைப் புதைத்து 
வைத்து இருக்கும் இடத்திற்குப் போனான். 
கோவிந்தனுக்குத் தெரியாமல் அந்த ரூபாக்களைத். 
தோண்டி எடுத் துக்கொண்டான். பிறகு அவன் 
ஒருவருக்கும் தெரியாமல் ஓடிப்போனான். கொஞ் 
சம் நாள் ஆயிற்று, கோவித்தன் புதைத்து 
வைத்த ரூபாக்களைப் போய்ப் பார்த்தான். “ஐயோ, 
என ரூபாக்களை யாரோ எடுத் துக்கொண்டார்களே” 
என்று அழுதான். பிறகு அவனுக்குப் பைத்தியம். 

பிடித் துவிட்டது.
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பணத்தைப் புதைத்து வைத்த இரகசியத். 
தைக் கோவித்தன் இருஷ்ணனுக்குச் சொன்னான் 

அல்லவா? அதனால்தானே கோவித்தனுக்குக். 

கஷ்டம் வந்தது ! 

ஆகையால் தாம் இரக௫ியத்தை ஒருவருக்கும் 

சொல்லக்கூடாது. சொன்னால் ஆபத்து வரும்.. 

“உடையது விளம்பேல்? 

ie 

£ர. இருடாதே 

ees 

ஒரு மரத்தின் கிளையில் காக்கை ஒன்று கூடு 

கட்டி இருத்தது. அத்தக் கூட்டில் மூன்று முட் 
டைகள் இருத்தன. 

மூட்டைகள் இருந்த மாத்தின் ழே ஒரு. 
பாம்பு புற்று உண்டு, அந்தப் புற்றில் ஒரு பாம்பு 
இருந்தது. அந்தப் பாம்பு என்ன செய்தது. 

தெரியுமா? அது மாத்தில் உள்ள காக்கையின் 

கூட்டில் இருந்த முட்டைகளைத் திருடித் இன்ன 

ஆரம்பித்தது. | 
பாம்பின் செய்கை காக்கைக்குத் தெரிந்தது. 

காக்கை, பாம்பைக் கொல்ல வேண்டும் என்று. 

நினைத்தது. பாம்பைக் கொல்லக் காக்கையால் முடி...
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யுமா? அனால் அந்தக் காக்கை ஒரு தந்திரம் 
செய்தது. ௮ஃது என்ன தந்திரம் தெரியுமா ? 

சொல்லுகிறேன், கேளுங்கள். அந்தக் காக்கை, 

அருகில் இருத்த இராஜாவின் வீட்டிற்குப் பறத்து 
போயிற்று, அங்கே இராணி குளிக்கப் போனாள். 

அப்போது அவள் நகைகளைக் கழற்றி ஓர் இடத் 
தில் வைத்தாள். அத்த தகைகளில் ஒரு முத்து 
காலையும் இருத்தது. அதுதான் நல்ல சமயம் 
என்று அந்தக் காக்கை நினைத்தது. உடனே 
அது, முத்துமாலையை எடுத்துக் கொண்டு பறந்து 
போயிற்று, ட்ட 

அதை இராஜாவின் வேலைக்காரர்கள் பார்த் து 
விட்டார்கள்., அவர்கள் முத்து மாலைக்காக காக் 
கையின் பின்னால் ஓடினார்கள். காக்கை அத்த 
முத்துமாலையைப் பாம்பின் புற்றில் கொண்டு 
போய்ப் போட்டது. அதை அத்த வேலைக்காரர் 
கன் பார்த்தார்கள். அதனால் அவர்கள் . பாம்பின் 

புற்றை இடித்தார்கள். 
காக்கையின் முட்டைகளைத் இருட ஆரம் 

பித்த பாம்பு அந்தப் புற்றில் இருத்தது. அது 
சீறிக்கொண்டே வெளியே வத்தது. அதை இரா 
ஜாவின் வேலைக்காரர்கள் அடித்துக் கொன்று 
விட்டார்கள். பிறகு முத் அமாலை அவர்கள் இடம் 
அகப்பட்டது. அதை அவர்கள் எடுத் துக்கொண்டு 
போனார்கள்,
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காக்கையின் முட்டைகளைத் திருட ஆரம்பித்த 

பாம்பு செத்துப் போயிற்று அல்லவா? ஆகை 
யால் தாம் ஒருவருடைய பொருளையும் Sighs 

கூடாது. 
“கோள்ளை விரும்பேல்”? 

Lo 

12. வேலனும் இடும்பணும் 

—-~ofe-— 

ஒரு நாள் வேலன் என்னும் ஒரு மனிதன் 

ஒர் ஊருக்குப் போகப் புறப்பட்டான். அதனால் 

அவன் போகும்போது கொஞ்சம் தட்டுச்சோறு 
கட்டி. எடுத்துக்கொண்டு போனான். அப்போது 
அவன் கையில் கொஞ்சம் ரூபா இருந்தது. 

வேலன் அதிக தூரம் நடந்தான். வெய் 
யில் அதிகமாய் இருந்தது. அப்போது gar 
Magu uF உண்டாயிற்று, வழியில் ஒரு குளம் 

இருத்த,து. வேலன் அந்தக் குளத்தின் படிக் 
கட்டில் உட்கார்ந்து கட்டுச்சோறு சாப்பிடப். 

போனான். 

அப்போது அங்கே இடும்பன் என்னும் 
ஒரு மனிதன் வந்தான். அவன் வேலனைப் 

பார்த் த, ஐயா, எனக்கும் பசி அதிகமாய் இருக் 

இறத? என்று சொன்னான். . உடனே வேலன்
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அவனுக்குப் பாதிக் கட்டுச்சோறு கொடுத்தான். 

இடும்பன் அதைத் திருப்தியாய்ச் சாப்பிட்டான். 

சாப்பிட்டு ஆனதும் வேலனுக்கு மிகவும் 

களைப்பாய் இருந்தது. அதனால், அவன் ஒரு 

மரத்தின் நிழலில் படுத்தான். இடும்பன் வேலன் 

பக்கத்தில் உட்கார்ந்தான். வேலன் அக அரம் 

நடந்து வந்தான் அல்லவா? அதனால் அவன் 

நன்றாய்த் தூங்னொன். அப்போது அவன் மடி 

யில் ரூபா இருந்தது. அதை இடும்பன் பார்த்து 

விட்டான். 

உடனே இடும்பனுக்குக் கெட்ட எண்ணம் 

உண்டாயிற்று, அவன் வேலன் மடியில் உள்ள 

பாவைத் திருட வேண்டும் என்று நினைத் 

தான். அவனுடைய பசிக்கு வேவன் கட்டுச் 

சோறு கொடுத்ததை அவன் மறத் துபோனான். 

பிறகு இடும்பன் வேலனுடைய மடியில் 

இருத்த ரூபாவைத் திருடிக்கொண்டு ஓடிவிட்டான். 

வேலன் தூங்கி எழுத்ததும் ரூபாயைப் பார்த் 

தான். ஐயோ என் ரூபாவைக் காணோமே” என்று 
அழுதுகொண்டே போனான். 

இடும்பன் ரூபாவைத் திருடிக்கொண்டு 

போனான் அல்லவா? வழியில் - அவன் எதிரில் 

.இருடர்கள் வந்தார்கள். அவர்கள் இடும்பனைப் 

பிடித்து நன்றாய் அடித்து அவன் இடம் 

இருந்த ரூபாவைப் .பிடுங்கக்கொண்டார்கள்:
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திருடர்கள் அடித்த அடியினால் இடும்பன் 
செத்துப்போனான். இடும்பனுக்கு வேலன் கட்டுச் 
சோறு கொடுத்தான் அல்லவா? அதை மறந்த 
இடும்பன் எப்படி. ஆனான் பார்த்தீர்களா ? ஆகை 

யால், நமக்கு ஒருவர் உதவி செய்தால் தாம் 

அதை மறக்கவே கூடாது. மறந்தால் . சுவாமி 

தண்டிப்பார். 

“சசய்த நன்றி ஒருநாளும் மறக்க வேண்டாம்”? 

ea 

13. அண்ணனணும், தம்பியும் 

ப அவைப் 

தெற்கே ஓர் ஊரில் ஒரு தாசில்தார் இருத்தார். 

அவருக்குக் கண்ணன், இராமன் என்னும் இரண்டு 

பிள்ளைகள் இருத்தனர். கண்ணனும், இராமனும் 

எப்போதும் சண்டை இட்டுக்கொண்டே இருப் 

பார்கள். ஒரு நாள்கூட அவர்கள் சமாதானமாய் 

இருக்கமாட்டார்கள். 

ஒரு தாள் தாசில்தார் ஒரு சாய்வு தாற்காலி 

யில் உட்கார்த்து இருந்தார். அப்போது கண்ண 

னும், இராமனும் அங்கே இருந்தார்கள். கண் 

ணன் இராமனை அடித்தான்; இராமன் கண்ண 

னைத் இட்டினான். அதனால் அவர்களுக்குள் சண்டை 

வந்தது.
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தாசில்தார் அந்தப் பிள்ளைகளின் சண்டை 

யைப் பார்த்தார். உடனே அந்தப் பிள்ளைகளைக் 
கூப்பிட்டார். அவர்கள் ஓடி வர்.து தாசில்தாரின் 
இரண்டு பக்கங்களிலும் நின்ருர்கள். 

தாசில்தார் அந்தப் பிள்ளைகளைப் பார்த்து 

என்ன சொன்னார் தெரியுமா? அவர், *பிள்ளே 

களே ! நீங்கள் இரண்டு பேரும் அண்ணன் தம்பி 
கள் அல்லவா? அண்ணனும் தம்பியும் சண்டை 
இட்டுக்கொள்ளலாமா ? இனி இப்படி நீங்கள் 
சண்டை. இடக் கூடாது. நீங்கள் இரண்டுபேரும் 

எப்போதும் சமாதானமாய் இருக்க வேண்டும். 
இல்லாவிட்டால் கஷ்டம் வரும். சமாதானமாய் 

இருத்தால் தன்மை உண்டாகும்' என்று புத்தி 
சொன்னார். “ 

பிறகு, தாசில்தார் ள் ான்னனலே அந்தப் 
பிள்ளைகள் சமாதானமாய் : இருத்தார்கள். - ஒரு 

நாள்கூட அவர்கள் சண்டை இடவில்லை. தகம் 
பனார் சொன்ன புத்தியை அவர்கள் மறக்காமல் 

இருத்தார்கள். | 
அதனால் அவர்களுக்கு நன்மை உண்டா 

யிற்று, அகையால் நாமும் நம் அண்ணன் 
தம்பிகளோடு சண்டை செய்யாமல் இருந்தால் 
தமக்கும் தன்மை உண்டாகும். 

“உத்தமனா usa”? 

எறுமை
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1 4. தருமன் 
——ofe—. 

ஓர் ஊரில் ஒரு மனிதன் இருந்தான். அவன் 
பெயர் தருமன், அவன் மிகவும் தல்லவன். 

ஆனால், அவனுடைய சிநேடுிதர்கள் எல்லாரும் 

இருடுவார்கள் ; பொய் பேசுவார்கள். 

அதநீதச் சமாசாரம் ஒரு பெரியவருக்குத் 
தெரிந்தது. அவர் தருமனைப் பார்தது. “அப்பா. 
நீ மிகவும் நல்லவனாப் இருக்கிறாய் ! உன் சிதே 
இதர்கள் எல்லாரும் சிருடர்கள் ஆயிற்றே ! நீ 
அந்தத் திருடர்கள் இடம் சிநேகமாய் இருக்க 
லாமா ? இனிமேல் அவர்கள் இடம், போகாதே. 
அவர்கள் சிநேகத்தை விட்டுவிடு என்று புத்தி 
சொன்னார். 

ஆனால், தருமன் அத்தப் ;பெரியவர் பேச் 

சைக் கேட்டானா? இல்லை. அவனுடைய சிதேட௫ 

தர்கள் எல்லாரும் இருடர்கள் என்று அவனுக்கும் 

தெரியும். தெரிந்தும், ௮ வன் அவர்களோடு 
சேர்ந் துகொண்டுதான் இருந்தான். 

ஒரு தாள் தருமனுடைய திருட்டுச் சிநே௫தர் 
கள் என்ன செய்தார்கள் தெரியுமா ? அவர்கள் ஒரு 

வீட்டில் நுழைந்து கொஞ்சம் பணம் திருடினார் 

கள்; அதை எடுத் துக்கொண்டு தருமனுடைய 

வீட்டுக்கு ஓடினார்கள்:
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அத்தச் சமாசாரம் ஒரு போலீஸ்காரனுக்குத் 

தெரிந்தது. உடனே அவன் தருமனுடைய வீட் 

டுக்குப் போனான். அங்கே அத்தத் திருடர்கள் 

இருத்தார்கள். அவர்களை அந்தப் போலீஸ்காரன் 

பிடித் துக்கொண்டான். அப்போது அங்கே தரு. 

மனும் இருந்தான். அவனும் ஒரு தஇிருடன்தான் 

என்று அத்தப் போலீஸ்காரன் நினைத்தான். 

அதனால் தருமனையும் திருடர்களோடு சேர்த்து 

அத்தப் போலீஸ்காரன் பிடித்துக்கொண்டு 

போனான். 

  

குரானை ருடர்களோடு க ர்ற். து | Geman 
யால் அல்லவா அவனுக்கு ஆபத்து வந்தது ? 

ஆகையால் நல்ல பிள்ளைகள் திருட்டுப் பிள்ளை 
களோடு சோக் கூடாது, சேர்த்தால் கஷ்டம் 

உண்டாகும். :: 

“நல்லிணக்க மல்லது அல்லற் படூத்தும்'? 

RP
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15. வேடனும் தாயும் 

தவை 

ஒரு காட்டில் வேடன் ஒருவன் ஒரு குடிசை 

யில் இருத்தான். அவனுக்கு ஒரு குழத்தை இருத் 
தது. அந்த வேடன் ஒரு நாய் வளர்த்தான் ; 

அத்த நாய் மிகவும் நல்ல நாய். 

ஒரு நாள் வேடனுடைய குழந்தை தூங் 
இக்கொண்டு இருத்தது. வேடன் குழந்தைக்கு. 
நாயைக் காவல் வைத் துவிட்டு வெளியே 

. போனான். | 

கொஞ்சம் தோம் ஆயிற்று, அந்தக் குழத் 

தையைக் தடித்துத் தின்ன அங்கே ஒரு குள்ளதரி 

வத்தது. அதை அங்கே இருந்த தாய் பார்த்து 
விட்டது. உடனே அந்த நாய் என்ன செய்தது 
தெரியுமா ? 

அத்த நாய் குள்ளதரியின் மேல் பாய்ந்து. 

அதைக் கடித்துக் கொன்றுவிட்டது. அதனால் 

அத்த நாயின் வாய் இரத்தமாய் இருந்தது. 

குழத்தையைத் தின்ன குள்ளதரி வத்து 
அல்லவா ? அந்தக் குள்ளநரியைக் கொன்று 
விட்டதால் அத்த தாய்க்குச் சந்தோஷம் உண்டா 

யிற்று, அத்த நாய், குடிசைக்கு வெளியே போய் 

வேடன் வருகிழுனா என்று பார்த்தது.
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அப்போது வேடன் வந்தான். அவன் 
நாயின் வாயில் இரத்தம் ஒழுடுக்கொண்டு இருப் 
பதைப் பார்த்தான். அதனால் அந்த வேடன் 

குழந்தையைத்தான் நாய் கடித்து கொன்றுவிட் 

டது என்று நினைத்தான். அதற்குமேல் அவன் 

ஒரு யோசனையும் செய்யவே இல்லை. அவனுக் 

குக் கோபம் அதிகமாப் வந்தது. அதனால் அவன், 

கையில் இருந்த ஒரு தடியினால் நாயின் மண்டை 

மில் ஓங்க அடித்தான். ஐயோ பாவம் ! தல்ல 

நாய் செத்துப்போய்விட்ட து. 

பிறகு அந்த வேடன் குடிசையின் உள்ளே 

போனான். அங்கே அவனுடைய குழந்தை நன் 

மூய்த் காங்கக்கொண்டு இருத்தது. அதை அவன் 
பார்த்தான். செத்துப்போன குள்ளதரியும் ஒரு 
மூலையில் கடந்த. அதையும் அவன் கண்டான். 
அப்போ அதான் அவனுக்கு எல்லாம் தெரிந்த து. 

அப்போது அவன் $ஐயோ, தான் யோசனை 
செய்யாமல் என்னுடைய நல்ல நாயைக் கொன்று' 
விட்டேனே !” என்று சொன்னான். 

ஆகையால், தாம் யோசனை செய்யாமல் எதை. 
பம் செய்யக் கூடாது, 

**கருதாமற் கருமங்கள் மூடிக்க வேண்டாம்'? 

ar
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ஓர் ஊரில் ஒரு பிராமணர் இருந்தார். அவர் 
வேதங்களை நன்றாய்ப் படித்தவர். சுவாமி இடத்: 
இல் அவருக்கு ௮இக அன்பு உண்டு, அதனால் 
அவர், ஒவ்வொரு நாளும் பூமாலை கட்டிக்கொண்டு' 
போய்க் கோயிலில் கொடுப்பார். 

ஒருதாள் அத்தப் பிராமணர் ஒரு பூமாலை: 
கட்டி. எடுத் துக்கொண்டு கோயிலுக்குப்: போனார்... 
அப்போது அந்த ஊர் அரசன் ஒரு யானையின் 
மேல் ஏறி எதிரே வத்தான். அத்த யானை; கொஞ். 
௪ம் கெட்ட குணம் உள்ளது, அதனால் அஃது. 
ஆத்தப் பிராமணர் கையில் இருத்த பூமாலையைப் 
பிடுங்கக் ழே போட்டுக் காலால் தேய்த்து. 
விட்டது. 

அப்போது அப் பிராமணர் அரசனைப்: பார் 

தீது, ஓ அரசனே ! உன்னுடைய யானை: செய்த. 

காரியத்தைப் பார்த்தாயா ?* என்று: கேட்டார். 

அதற்கு அந்த அரசன், “ஓய் பிராமணா! என்: 
னுடைய யானை உம்மை என்ன. செய்தது? நீர் 
அ_த்தப் பூமாலையை யானைக்குக் காட்டாமல் ஏன் 

கொண்டுபோகக் கூடாது? நீர் என்ன பெரிய 
மனிதரோ ? உமக்குக் கொஞ்சம்கூடப் புத்தி இல்: 
லையே !” என்று கேவலமாகப்: பேசினான்...



38 கதாமணிமாலை 

அதைக் கேட்டதும் அந்தப் பிராமணருக் 
குக் கோபம் வந்தது. அவர் அத்த அரசனைப் 

பார்த்து, ஓ அரசனே! நீ ஓர் அரசனா! நான் 
  

  

      

அந்தப் பூமாலையைச்- சுவாமிக்குக் கொண்டு . வந் 
தேன். உன்னுடைய யானை அதைப் பிடுங்கிக். 
கசக்கிவிட்டது. அதை நான் உனக்குச் சொன்
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டி is ௬ ஓ ° * ௫. © Conor. ம மிகவும் கெட்டவன். உன் யானைக்கும் 
உனக்கும் சீக்கரம் கேடு வரும்” என்று சொல்லி 
விட்டுப் போஞார், ் 

அவர் சொன்னபடியே கொஞ்சம் நாளில் 
அரசனுடைய பானை செத்துப்போயிற்று, அத்த 

அரசனுக்கும் ஒரு வியாதி வந்தது. அதனால் 
அவன் மிகவும் கஷ்டப்பட்டான். 

கையால், படித்தவர்களைக் கேவலட்- ஒப் 
ry க . க ட ் ௪ 

பேசக் கூடாது, பேசினால் தப்பாமல் கஷ்டம் 

வரும். படித்தவர்கள் இடம் எப்போதும் மரி 
யாதையாய் இருக்கவேண்டும். 

“தற்றவரை ஒருநாளும் பழிக்க வேண்டாம்”? 

முற்றிற்று 

  

Printed at the ‘Caxton Press,’ Madras ~ 1935, (@)
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